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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

A székely kivándorlásról. 

III. 
(D) Minden eddig felhozott okoknál sok- 

kal fontosabb hatással voltak a székely ki- 
vándorlásra az egészen uj politikai körülmé- 

nyek. 
Jól érezzük, hogy e téren elmélkednünk 

ma mennyire kényes, midőn legelvontabb 
elméleteinknek is párttörekvést tulajdonitanak, 
s a dolog természetéből önkint folyó fejtege- 
tésekre is az ellenzéki viszketeg szinezetét 
fogják reá. 

De a székelyek, sőt általában az erdélyi 
nép kivándorlása ma már a birodalom ko- 
moly kérdésévé vált; s merészeljük állitani 
s talán később ki is mutatandjuk, hogy e 
seb inkább vérzi az államot mint a magyar 
nemzetiséget; annál fogva nagyon hibáznak 
azok, kik elemzésünknek pusztán ellenzéki 
czélokat tulajdonitanak. 

A politikai változásoknak legelső vissza- 
ható eredménye volt a határszéli katonaság 
eltörlése s a székelyeknek azt követett teljes 
adó alá rendeltetése. 

Ez által egyszerre kétszeres pénzforrást 
vontak el ama szintoly silány földü, 
mint tulnépesedett, s minden piaczoktól el- 
szigetelt havasos területtől; elvonták egyszer 
azon pénzforgalmat, mely a nemzeti katona- 
ság cadre-jének évi fizetését képezte, s a 
mely különben nem nagy összeg a gy.-szent- 
miklósi, csik-somlyói s kézdi-vásárhelyi pia- 
czoknak némi kis forgalmat adott, s ugyan- 
akkor, midőn ezen összeget kivették az 
onnani forgalomból a nélkül, hogy azt vala- 
mely uj jövedelemforrással helyettesitsék, a 
direct és indirect adók minden nemei estek 
a népre, mely élelmére s ez adófedezésére 
önmagából forrást annyival kevésbbé merit- 
het, minthogy leglényegesebb keresetforrásait, 
minő a pálinka és fenyőviz kis üstökbeni 
főzése, a dohánytermelés, stb. — ugyan az- 
zal egy idöben kellett elvesztenie. 

Mi, a kik a székelyföldön nevekedtünk 
leginkább megtudjuk mérni, mit vesztett azon 
nép, midőn össze kellett törnie pálinkafőzö 
üstjét? Egy-egy ügyes székely gazdasszony 
eltartotta házát azon gabonából, mit pálinká- 
jával a megyei néptől kicserélt, s kiállotta 
zsiradékát s ruházatát a pálinka moslékján 
gondosan hizlalt sertéseiből. Gonddal mivelte 
s száraztá dohányát, s hogy másokkal ver- 
senyezhessen a piaczokon, szép piros dohányt 
termelt, belőle lefizette adóját az adózó, s 
jobbal kicserélte lovát a katona székely. 

Ötszáz ezer főnyi lakosság él azon 240 
mértföld területen, melynek több mint har- 
mad része sziklás havasokból, s oly elszige- 
telt erdőségekböl áll, melyeknek jövedelme 
az adót sem fedezi. Soha sem volt a székely- 
földnek annyi belső productioja, hogy a népet 
eltarthassa, de szükségét e nép pótolta szorgal 
mával, s habár a nép a technicai ismeretek- 
nek csak hagyományos elemeit birta, nyughat- 
lan szorgalma által piaczot tudott szerezni 
primitiv készitményeinek, s ezzel kapcsolat- 

ban kelendőséget a székely gazdasszonyság 
productioinak, mely leginkább a pálinkafözés- 
ben, dohánytermelésben, gyapjuposztó készi- 
tésben, s régebben a gyapott fonásban s szö- 
vésben nyilatkozott. 

Részünkről megvagyunk gyöződve, hogy 
ha a korlátoló rendszabályok alul az öt-tiz 
vedres üstekbeni pálinkafőzést kivenné a kor- 

mány, évenkint egy ezer székely kivándor- 
lását már ezáltal megakadályozná; és valóban 
e kivándorlás csak ennyi mérvbeni fentartása 
által is sokkal több értékü adót marasztana 

vissza, mint a mit vesztene ez által a mond- 

hatni egyesek monopoliumává vált szeszgyá- 

rak adójából. 
Nem kisebb horderővel birna az, ha a 

dohánytermelés elé nem görditenék a kezelés 

annyi akadályait. A székelyföld jelesen Maros-, 

Udvarhely- és Háromszék, s kivált az első 

és utolsó, országunkban a legjobb nemü do- 

hányokat produkálta, az ernyei, paniti, csere- 

falvi s a szemeriai dohány hiresedettek 

voltak még a Királyhágón tul is. Utóbbi évek- 

ben-engedély nem adatván arra = sok helyütt 

a termelés megszünt; ott, hol nagy kérések 

után a termelést megengedték is, Gácsország- 

ból behozott silányabb faju dohánynyal el- 

korcsositák vagy kicserélék a régi jó székely 

dohány fajakat stb. 
Íly részletek elősorolása azonban nem 

tartozik feladatunkhoz. Itt csak azt akarjuk 

kimutatni, hogy miután az idők változásai 

miatt oly lényeges pénzforrásait elveszité, a 

székelytöld lett egy kiaszott tó, melynek csak 

fenekén maradt meg a halak eleme, honnan 

az erősebb a gyengét mindinkább kiszoritja; 

s igy a gyengébb ama vékony csatornán 

elvánszorog oly irányban, hol a létezésére 

szükséges elemet némi részben megint fel- 

találja. Ez szomoru képe a székely kiván- 

dorlásnak. 
Midőn igy a nép keresetmódjait a nél- 

kül veszté el, hogy azok ujabbal helyettesit- 

tessenek, a nagy és ki nem forrott átalakitás 

éket vágott ös institutioinak is több ágába, 

bevágott a jusprivatumba, tetemesen segitve 

itt is elé a nemzet anyagi sorvadását és e 

miatt a kivándorlás kényszerüségét. 

Nem állitjuk, hogy a székely magán- 

jogi intézmények az európai codifica- 

tio példányai lehetnek; annyi azonban bi- 

zonyos, hogy régi alkotmányos nemzetek ma- 

gántörvényei rendesen a nemzet szükségeiből, 

szokásaiból és apránkint nötték ki magokat, 

és azokon lényeges változtatásokat csak ugy 

tehetni, ha a netalán praejudiciosus intézmé- 

nyek okait kifürkészszük, s a czélszerü uji- 

tások alkalmazásával ezen okokat figyelemre 

és tekintetbe veszszük. 
Minket székelyekül az éghajlati, népes- 

ségi, társadalmi, intézvényi viszonyok tekin- 

tetbe vétele nélkül vetettek a zon magán 

törvények alá, a melyek meg lehet 

Austria cultivált földmiveléséhez, nagy 

piaczokkal, kereskedelemmel biró népeihez 

igen illenek, nálunk azonban a mellett, hogy 

a szétdarabolt kis parcellák védelmére meg- 
birhatlan kiadásokat igényelnek az ad mini- 
mum széttagolt birtokokat atomokra osztják 
fel, eltörülvén a székelyek sajátságos és ra- 
dikális örökösödési törvényét, melyet e nép 
ezer év különbözö viszontagságai közt hábori- 
tatlanul fentarthatott a nélkül, hogy valaki csak 
kisérletet is tett volna ezen intézmény vál- 
toztatására, mely nemcsak a nép geniusából, 

de birtoklása természetéből, s népességi tul- 
szaporodottságából önkint nőtte ki magát. 

A székely birtoknak csakis fiú ágoni 
leszállása a mi ős intézményünkben azon 
eszmét pótolta mit az ujabb codificatiok a 
birtok minimum megállitása által kivánnak 
elérni. A székely successiot eltörülték a nél- 
kül, hogy azt egy minimum törvénynyel pó- 
tolták volna. Nem most először hozzuk ezt 
mi elé. Már a mult év tizedben többször fel- 
szólalattunk a napi irodalom terén a mellett, 
hogy a kormány, mely akkor a törvényho- 
zás teljes jogát gyakorolta, ha eltörlé a szé- 
kelyek örökösödését, alkalmazza a közhelyek 
felosztatását, tagositását, és a birtok mini- 
mumát állitsa meg, mert különben a székely- 

föld véginségre jut. 
Igaz, hogy a székelynép szivósan ra- 

gaszkodott sajátságos és antidue örökösödési 
törvényéhez, s még 1861-dik évi rövid me- 
gyei élet folyama alatt többször volt alkal- 
munk tapasztalni, hogy a tisztek elé idézett 
székely leányágok mennyire készek voltak 
az emaritatioért lemondani az osztrák örökö- 
södési törvények által behozott birtok osztály- 
részökröl; ez azonban csak jelenség volt, de 
a rendszer megtermé gyümölcsét, tizenöt év 
alatt a kezelhetlenségig apró birtokok még 
inkább elaprósodtak, s az ebből folyó elsze- 
gényedés szintén tetemes lendületet adott a 
népvándorlásnak. ndasr 

Az erdélyi legutóbbi országgyülésen egy 
eszme merült fel, melyet a többség a vallá- 

sos autonomia szempontjától elejtett; a szé- 
kely kepe megváltásának eszméje. Mi nem pár- 
tolhattuk a vallásos automiába való elegyedés 
ezen uj alakjátdeegyszersmind állithatjuk,hogy 
a székely kepe megváltás eszméje az államnak 
sokkal több pénzébe kerülne, mint a meny- 
nyit vesztene abban, ha megengedné, hogy a 
székelyek öt-hat vedres kis üstekben szaba- 
don fözhessék a pálinkát, legfelebb csak az 
üst mekkorraságáról fizetve egy kis évi adó 
átalányt; s ha szabadon engedné termeszteni 
a székelyföldön a dohányt, s a mit ez elsze- 
gényedett, s tulnépes terület termeszteni ké- 

nélkül váltaná be, ha a dohánynak az or- 
szágban való árulása továbbra is eltiltva 

marad. 
És állitjuk, hogy csak ezen jövedelem 

források visszaállitása, s a székely örökösö- 

dés rehabilitatioja, vagy a helyett a még 

czélszerübb birtok minimum megállitása már a 

kivándorlók 20--30 százalékát visszatartaná. 

Tizezer székely vándorolt már ki, s en- 

nek csak főadója 20—30,000 forintra ment 

volna; hol még a munka erő becse, mit a 

kivándorlottak magukkal elvittek 9 hol a ha- 

zafiság, a lelkesedés és a karnak izmai, me- 

lyek a megpróbáltatás napjaiban a hazát és 

közös birodalmat védeni készen állanának ? 

És pedig a kivándorlás nemcsak a szé- 

kelyföldröl foly. Az oláhok is tünedeznek; 

a székely fut az inség, az oláh fut a soro- 

zás elől. Csak a kis Fogarasvidékéről majd 

nem minden évben 1000—1,200 katona kö- 

telezett bujdosik Oláhországba, közülök sok 

oláh család is költözik ki jobb sorsot keres- 

ve, s miért mennek oda ? Munkát, s ezzel 

kenyeret keresni.- 

Kül- és belföldi levelezés. 
Monstantina poly. mart. 1. 

Ujdonságainkra nézve a mostani hirmeddő 

időkben csak is a napontai eseményekből állitjuk 

össze ezen levelet, még pedig Risztorin kezdve, a 

ki december 14-kén érkezett ide Alexandriából drá- 

mákat adó alkalmas jó társulatával, és itt az opera 

szinháznál 18 előadásra egyezkedett, mely drámai 

előadások általa ezelőtt egy nehány évvel Pesten 

is előadattak, mint Stúárt Mária, Médéa, Fédra, 

Mira stb.; képzeltetöül leirom az itt levő opera 

szinházba való bemenetel költségességét, (a hol 

megjegyzendő, hogy az operai személyzet egy kissé 

hátrább áll a jelen időben Kolozsvártt muűködőö sze- 

mélyzetnél). Van ezen szinházban négy sor páholy, 

ötödik sor a galléria, mindenik sorban van 25 pá- 

holy, keskenyen rézsut álló hosszukáson épitve. Az 

alsó sorbeli páholyok ára egy előadásra 25 frank, 

az az tiz pengö frt, a közép vagy második sorbe- 

liek 35 frank, a harmadik sorbeli 15 és a negye- 

dik sorba 10 frank egy-egy páboly jegy. De azért, 

hogy ezen emlitett négy sorból egy páholy jegyet 

váltottunk, az még csak annyit teszen, hogy van 

helyünk véve, de mig oda belépnénk, még egyszer 

fizetni kell belépti jegyet váltva, t. i. a hány egyén 

megyen akármelyik páholyba, az mindenik még je- 

gyet kell hogy váltson tiz piaszterrel, a mi egy 
pengő frtot teszen, és ha csak a negyedik sorból 

váltjuk a páholy jegyet, a mely 4 pfrt, ha négyen 
megyünk a páholyba, mindenik egyén a belépti 

jegyért még egy-egy pfrtot fizetve azon kakasüllői 

magosságu páholy is egy előadásra 8 pfrt. Ezen 

árszabályt Risztori annyira felvitte, hogy az alsó 

sorbeli páholy 45 frank, a második sorbeli 52, a 
harmadikba 27 és a negyedikbe 18 frank volt egy- 

egy páholy jegy ára, és azonkivül a belépti jegyet 

felemelte 20 piaszterre, az az két pforintra. 

Az alsó és másod sor páholyokat a különbféle 

követségek, bankárok s más pénz aristocraták fog- 

lalják el, van közöttök még a szabad kömiveseknek 

is páholyok, és csak a harmadik s negyedik sor- 

ban válthatnak páholy jegyet a jövő menő idege- 
nek és azok, a kik a szinházat ritkábban látogatják ; 

de sokszor megtörténik, hogy még ott sem lehet 

helyet kapni. Összeillesztve a Kolozsvártt fizetendő 

csekélységet, és pedig az ittenieknél johb müűvé- 

szetü személyzettel, mily nagy a különbség, és ott 

azon csekély fizetést nagyobb eröbe kerül megsze- 

rezni, miat itt az emlitett sok fizetést, melyből jól 
beláthatni, mit mindent tehet a nagyszert közleke- 

dés, s az abból fejlödő élénk kereskedelem. Szám- 

pes, azt a jövedék-hivatal minden akadály 

nyösök, a mely által a más nyerészkedő nemzet: 
beli kereskedők a vagyont rendre saját zsebeikbe 
varázsolják. itős 

Visszatérve Risztorihoz, a ki a mondat szerint 
milliómos és a férje marduis, midőn az operai elől 

adásokon megjelent, a második sor páholyban fog- 
lalt helyet, a hol több követ urakat lehetett látni 
mint látogatót. A mi pedig a Risztori müvészetét 
Heti, még most is, midőn az élteskor már ismer- 

szik rajta, mégis feltünöleg különböző képzettsége 

és ügyessége van más müűvészekhez képest, nem 
mindig tele szinház előtt müködött, de mindég első 
rangu válogatott publikuma volt előadásain, p. o. 
Fuád és Ali basák, és a követségektöl többen. 
Fuád basa kitetsző élénk figyelemmel kisérte min- 
den mozdulatját. Judith és Erzsébeth királyné má- 
sodszori előadására is felkérték Risztorit. Beszélnek 

ezen nagy művésznőről oly jeleneteket is, a me- 
lyek öt a tulságig fösvénynek jelelik, és hogy a 

fiatalabb s jó alkalmazásu szinésznőkre irigy — 
kérdés mennyiben igaz ? 

A második ujdonságot az itt nagyszerün mü- 

ködni szokott két élémentum a viz, és fájdalom a 
gyakortai tüz jeleneteiből történt eseményekről irom. 

Mult február 20-kán éjjel egy órakor a Benedicti- 
nusok szomszédságában meggyult egy nagy épdület, 

és bár legkisebh szélfuvalom se volt, de a nagyon 
tömött épületek, melyeknek, ha a külső fala köböl 
van is épitve, de azoknak belső felosztása mind 
kettős deszkából készült fal, a melyek fenyőfákból 
és szárazak levén, a nagy lángok forró sütéseitől 

is meggyulhatnak, és ezen meggyuladásból is negy- 
ven épület lett a tüz martalékja, melyek között leg- 
borzasztóbb volt a Benedictinusoknál történt égés : 
ott két nagy épület égett el, a melyekben három 

apácza felügyelete alatt volt háromszáz leánygyer- 
mek mind tanulók, a kiknek, a mint felébredtek, 
azonnal futniok kellett volua, de a gyermekek a 
nagy tüz láttára sikoltozni kezdtek és nem akartak 

az épületből kimenni, holott akkor már az egyik 
szeglete azon épületnek is meggyult volt. Az apá- 

czáknak volt nagy bajok velek, az egyik apácza 
azon való müködésében oda is égett, a gyerekek 
nagyobbrésze megmenekült, de hogy melyik mi mó- 
don, arról még bizonyost nem tudhatni. Az égés 
után négy nap eltelve, csinos uriason öltözött fér- 
fiak jártak házról házra, keresvén, hogy nem me- 
nekült-e valamelyik lakoshoz vagy egy gyerek. 
Azonban a szerencsétlenség nem csak ennyi volt, 
hanem a mint leégett a Benedictinusok azon három 

emeletes nagy épületje, annak nagyon vékony kö- 
fala levén, leomlott az utezára, mely utcza tele volt 
tüzoltó katonasággal és sok más tüzoltó emberek- 
kel, kik közül borzasztó sokat oda temetett a le- 
omlott forró fal; az omladékok alól kivett halotta- 
kat többre számitják kétszáznál, kik között török 
katonatisztet is találtak; midőn ezen levelet irom 
27-dik és még most sincs vége a romok alól való 

kiásásnak. Az égés után három nap eltelve, a mind 
az omladványt egy helyen elszedték, két élő embert 
találtak, a kiket, midön a köfal leomlott, egy fen- 
ről leesett vas ajtó boritott be s az alatt megma- 
radtak, a mikor kivették onnan őket elkénysze- 
redve, kenyeret kértek. Borzasztó látvány volt a 
tüz, setét éjszaka levén, a száraz épületekből fel- 
robogó magos lángok megvilágiták az ég boltot és 

a tengerből visszatükrödzött annak világa, a mint 
a magos nagy épületek belső farekesztjei égtek, a 
kivül levő köfal ablakain omlottak ki a lángok, 
mindenfelől sirás, rivás, adua kiáltozás és az em- 
ber tömeg moraja hallatszott, és azok között egy- 
egy nagy ropogás, zuhanás, a midőn egy-egy gy 
épület összeomlott, meg-meg uj füst gomolyok kezd- 

tek más helyen borzasztón, a mely ismét más, meg 
más épület meggyulása jele volt, már-már meg- 
gyulandó volt a templom is, a hol Rákóczi fejede- 
lem és Zrinyi Ilona nyugosznak, több helyen lehe- 
tett a fedelen tüz csillogást látni, de mégis meg- 
mentették, mintegy harminez emberből álló tömeg 
volt a templom tetején fecskendökkel, de még négj 
pap eltelve is füstöltek az omladékok. 

És a másik elem is a viz octobertől kezdve 

a rendkivül való szélvészek következtében na yon 
sok szerencsétlenséget okozott. A Fekete tengert kit 
lönben is lehetne egy mérges viznek nevez i 
mostanság azon szélvészek következtében borza t 

volt az. Nem lehet tudni azon hajók számát mind, = 

a melyek ezen idő alatt ott elpusztultak, mely ve- 

szélyek közül a magyar hirlapok is irtak esemé- 
nyeket. Azonban azon viz-jármivekkel megtörténhe- 

tik a szerencsétlenség csendes időb 

talan egyén van itt, a ki milliomos, és a kiket 

mind a kereskedés tett gazdaggá. De legyen bo- 

csánat az irónak ezen kitérésekért. Ezek leirása 

mélkül is a mieink jól ismerik ott, hogy mi a hi ! 

ány; csak a kereskedés és mesterségek iránt közö- [vés, 

döben t 



itette az utasokkal, hogy nincs észély, a melyek 
után elvonulva közülök, ö maga ment elől a szenes 

kamarába, a honnan mig egyik csoport működők a 
tengerbe hányták a szenet, addig a más rendbeliek 

vizzel öntözték a szenes kamarát, a hol a melegség- 

és göztől több közülök összerogyott, de csakugyan 

sikerült a megoltás. Még itt a kikötöben is megtör- 

ténbetik egy-egy szerencsétlenség; ezelőtt egy ne- 
hány évvel nagy szélvész volt, a midőn egyik hajó 

meggyult, és attól a többi egy más mellett álló ha- 

jók, söt akkor a nagy hid is elégett. Még más baj 
is környezi öket, egyik a másikkal való összeütkö- 

zése két nagy hajónak, a mikor a kettő közül egyik 
annyira megsérül, hogy el is sülyed; közelebbről 

is egy Vulkán nevü szép nagy Lloyd gőzős a ki- 
kötöben vasmacskáit a tengerbe kihányva, ott csen- 
desen veszteglett, egyszer csak jön szélsebesség- 
gel egy nagy angol gőzős (pedig mindenik gözös, 

midőn a kikötöhöz közeledik, még távul vannak 
ahoz, a midőn a tüzet csendesitve, a kikötőben a 

sok veszteglő hajók közé meglassulva jönnek be), 

de az emlitett angol gőzős sebesen jövén, annak 

elől magosan álló keskeny ora oly erővel ütődött a 

Vulkánhoz, hogy annak oldalát kapu nagyságra 

egész az étkező teremig betörte, még szerencséjek 

volt, hogy a Vulkánon esett törés magasabb helyen 

történt, mintsem a tenger vize befolyhatott volna 

és nem sülyedt el, csakhogy 20 ezer forint, kárpót- 
lást fizetett az angol gőzös. 

Harmadik ujdonság, a mithologia szerint szólva 
az, hogy itt a réz idő bekövetkezett, az arany 

ugyan még nem enyészett, el, csak megkevesedett 

(csakhogy aztán a mithologia szerint ne jöjön el a 

vas idő is) a talány megfejtése az, hogy itt is réz- 
pénzzel van elözönölve ezen évben a pénzbeli köz- 

lekedés, vannak 5, 10, 20 és 40 para értéküek és 
azokat Párisból, nagyobb részint Londonból hozzák, 

itt nem levén még pénzverő ház. 

Negyedik ujdonság a farsang, sok gazdag 

leány lakván Pérán, azok többfélekép tüntették ki 
magokat. Igy folytak az örmény, görög és izraelita 

bálok, és szokás szerint a szabadkömiveseknek is 
külön kitünö báljok volt, ragyogtak a brilliántok 
még a vállokra feltüzött szalagcsokrok közül is, 

mely a táncz között érdekesen csillogott. Sok költ- 
bégbe jön itt a bálban való megjelenés; ha maszkba 
jelenik is meg a nő, az öltözéknek nehéz selyem- 
nek kell lenni, és ha a ruhatárakból váltják is, 
egy-egy dominonak ára egy estvére 10 és 12 pfrt, 

belépti jegyért minden férfi fizet két aranyot és vi- 

het magával két nőt; a nök nem fizetnek, de nem 

is jelenhetnek meg másképpen, csak igy egy kö- 
zönség előtt becsült férű társaságában. Voltak az 
alsóbb osztály számára más öntetszésök szerinti 
szabadságban, De volt még az itt nagyon sok né- 

metségnek Teutonia nevezet alatt érdekes szép bál- 
jok, egy Komando nevezetü izraelita, a ki millómos, 
három nevezetes estélyt adott, a hol mind váloga- 

tott egyének voltak hivatalosak, és azok száma 
meghaladta az ötszázat. Volt egy álarcz nélküli 
jelmezes bál, a melyet három gazdag izraelita adott, 
költségesen diszitve fel folyosókat, lépcsőzetet és a 
mulató termeket, pálmafák közül diszelegtek a leg- 
szebb virágok, válogatott publikum gyült ott is ösz- 

sze, kik között az austriai követ és egy nehány 
hasonló ur volt csak jelmez nélkül; a jelmezek kö- 
zött legkitünöbb volt az austriai követségnél levő 
konzul, a ki a mult időkböl mint Ritter jelent meg, 
mely öltözetet Bécsből hozatott meg ezen bálra. Va- 
lóban festésre méltó szép alak volt athlétai magos 
szép termetén a vas ing, pánczél, hosszuszáru csiz- 

ma, tollas fényes sisak, s mindezekhez férfiason kel- 
lemes arcz mindenki előtt feltünő volt. Szinházi ki- 
választott szerepekből is volt egy egy jelmez, leg- 

többen mithologiai öltözetben jelentek meg; voltak 
tirolerek , tirolernék, töröknök kiválólag gazdagon, 

czigánynék, postai levélbordó, a ki osztogatta a le- 

veleket, melyekben érdekes furcsaságok voltak. A 

bál királynéja egy gazdag marduisnőt képzeltető 

szép nő volt, három egyén mint a Szigligeti „Csi. 

kos"-a ugy elent meg, óhajtottuk, hogy bár egy 
szokott gazdag öltözetű magyar jelmez is lett volna 

ott, jól vette volna ki magát a Ritter mellett. Ezen 

bál utáni napokban az itteni társas körökben nem 
is folyt más beszédtárgy, csek a jelmez bál, és 
azon jelmezesek mind photografiroztatták azon jel- 

mezekbe magokat. Valamint Risztorit is minden 

szerepéből külön-külön leképezték, és mindezekből 
albumok készültek. 

Az idő itt egész december- és januariusban 

szép tavaszi volt, a kertekben lehetett egy-egy ki- 
i ozsát, s más virágot is látni. Februarius zor- 

, , de még akkor is csak 13.tól 15- kéig, te- 
hetk három napig tartó telünk volt, akkor láttunk 

Nyara meltől, mart. 15. 

ies sez váem , hol máskor az áldás 

mely e az Isten gazdagságá- 

val solt. 104. 24. mocsáros fertővé változott át. 
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A két hegyláncz, innen és tul vet gátat a szünést 
nem ismerő vizáradatnak, mintha nem is volna 

egyéb e Kanaán földe, e téjjel mézzel fo- 
lyó föld 1. Mózes 3. 3. egy tenger öbölnél. 

A mult viharos, minden áldást elszökő év 

nyomoru szülötte, az inség rémületes hydrája, most 
kezdi már igazán fejét felütni, a népek százai e 

tájan kenyér nélkül kezdenek még csak helységeik- 
ben fel s alá bolyongani, keresvén mivel esillapit- 

sák éhöket magoknak és szivök kedveseinek. Ó 

nagy dolog az éhség, magának az embernek szen- 

vedni is nehéz; de mennyivel nehezebb a szerető 
apának az öveilért vérző szivü anyának látni az 

inség ölén azokat, kik tölük várják a kenyeret és 

minden szükségeseket! De talán azt mondja valaki, 

hogy lehet szükség ott, hol olcsó a kenyérnek 
való ? Igaz, de a kinek egy fillérje sincs, annak 

ugy is drága, és igy vannak itt népek százai! 

Vagy talán igy is szólbatunk : Dolgozzék s keres- 

sen izzó verejtékkel! munkára van teremtve az 

ember! De kinek és hol! Hol van a gondoskodás 
arról, hogy a nép munkát kapjon! Vagy még azt 
is lehet mondani: nem lesz világvége egy pár hó, 
s az uj áldás, egy gazdag aratás, s a mult évek 

bővségének maradványai mindent kipótolnak; a 

multból keveseknek van, és a jövő bizonyosra bi- 

zonytalan itt nálunk, nem adhat az ég olyan idő- 

járást, hogy itt kilátás legyen gazdag terméshez ! 
Ha nem hull az égnek gyöngy esője felfrissitni a 

tikkadó plántákat, akkor kiasz minden. Ha egy 

órai áldó eső hull a szomjuzó földre, akkor a 
Nyárádtere mindig tengerré válik, és a kenyér botja 

bizonynyal megtörik, nem a Nyárádvize, annak 
kiáradása bocsátja szét a pusztitó árt, hanem a 
hegyekről, főképp az északi oldalról leomló viz. 
A patakok, a vizvezető sánczok, árkok be levén 

telve, az ugynevezett Veczke ki és be szakadozva 

mindenütt. A drága földet hasztalan miveljük, nincs 

az Urnak áldása, ez pedig nagy szerencsétlenség, 
mert irva van: Mikor a földnek jövedelmé.- 

vel nem élhetünk, nagy Isten csapása. 

Hosiás 8. T7. – 1848 előtt a tisztség különösön gon- 

doskodott e szép vidékről, a vizvezető sánczait 

rendbe tartotta, és azután is pedig valának nem 
honfi tisztviselőink is, de mindent megtettek, hogy 

a népnek kenyerét megörizzék, volt is eredmény, 

a föld termett és a nép sokat elbirt. Az 1861-beli 

tisztség is oly rövid időn is a Vaja felől lejövő 
nagy patakot s a beszakadástól kezdve a Véczkét 
is kiásatta; de a mult rendkivüli év folyvást omló 

záporai nagy részint betölték, részint kiszaggatták, 

éppen a vajai pataknak az alján juggatott a viz, 

mindjárt egy éve egy kis rést, mintegy két ölnyi 

szélességben, s e miatt három helységnek Vaja, 

Szent.Benedek, Ákosfalva helységeken több mint 

120,000 frt érő kára volt a mult évben, a mián a 
pataktól az országutig le a legszebb részek nádassá 

váltak, pedig ezért több panaszt és sürün emeltem 

én is, a községek is, de mind hiában! Pusztában 

hangzott el annyi esdő kérés! rémülve megyüok 

szembe az év nyarával, ha a nemes báró fökirály- 
biró ur, kihez most már feljutottak panaszaink, nem 

segit rajtunk ! Nem hiszem, hogy próbált erélyénél 

fogva, miután tudomására jött e dolognak, elnézné 
a nyárádmenti népnek e kétségbeejtő nyomorát! 

Ugy is nem kivánunk egyebet, csakhogy azon nép- 

nek ereje önboldogságára, kenyere megmentésére 

fordittassék! lgető kérdés ez ,„kenyér kérdés', 
10,000 lélek érdekében beszélek. Ha a tavasz nyi- 
lásával a Nyárádvölgy nem szabályoztatik, még 

pedig mérnökileg és alaposan, akkor innen el kell 

vándorolni, hol lakni pedig eddig Isten áldásának 
tartatott. Az Isten jó most is, mint volt, mindig 

az ezredek során, ha egyszer elvonta a maga ál- 
dását, ismét megadta azt, nyujtá a bövség szaruját. 
Azt mondja a koronás költő: Az Ur jól ád, 
hogy a mi földünk megteremje az ő gyü- 

mölcsét Solt, 85. -de csak ugy, ha mi is ré- 

szünkről semmit el nem mulatunk. A föld drága: 
mert abból vesznek eledelt emberek és 
barmok Solt. 104. 14. örizni kell hát azt minden 
embernek, és a népnek földét az igazgatásnak, 
melynek feladata a polgárok jóllétét előmozditni! 

Még van egy nagy baj, ha lesz is hová vetni, 

mit vetünk? nincs mag! Hallom, hogy a magas 
kormány gondoskodott, s helységenkint fel is irattak 

azok, kiknek kölcsönbe vető-magra van szükségök, 
a mi helységünk az ezt tárgyazó intézkedést csak 
hallja, de nem látta. Adjon Isten magot, gondosan 

ápolt és mivelt földet, s azon áldást!!! hogy be- 
teljesedjék az irás: meglátogatta az Ur az 
ö népét és kenyeret adott ő neki. Ruth 114. 

Vályi Pál, 
ref. pap. 

Különfélék. 
* Alig kezdhetjük e rovatunkat jobb hirrel, 

mintha egy oly helybeli irodalmi vállalatra hivjuk 
fel olvasóink figyelmét, mely bizonyára megérdemli, 
hogy komolyabb figyelembe részesüljen mint a nemü 

társai, melyeket a részvétlenség egyenkint törölt le 

az irodalom teréről. Ez uj vállalat ,A növendé- 

kek lapja, melynek beküldött mutatvány számá- 
ban oly nevekkel találkozunk, kikben komoly ke- 

zességet láthatunk, hogy a szerkesztő velök czélt 
fog érni, s olyan olvasmányt nyujthat a növendék 
ifjuság kezébe, mely a tudni és tanulni vágyat 

ébreszsze fel lelkökben, nemesitse izlése s erköl- 

vcsüket, egy szóval pótolja azon hiányt, melyet 
eddigelő sajnosan éreztek nevelőink. Az első szám 

bévezető czikke, mely egyszersmind előszó is, az 

Indali Péter tollából foly. Olyan név ez ifju- 
ságunk előtt, melyre szeretettel emlékezik bizonyo- 

san mindenik. Az ifjuság barátja ő, ki egész életét 

nekik szentelte, közöttük élt, százan és ezeren kö- 
szönik neki az első alapkövet a tudomány s mi- 

veltséghez. Ha valaki, ő bizonynyal leginkább érti 
az ifjuság nyelvét, legkönnyebben megtudja magát 

értetni velök, a mi e vállalatnak kétségen kivül 
leges legelső feladata. Utána a jeles Szász Ká- 

rolynak látjuk egy szép költeményét „Távol a 

hazátólé eczim alatt, továbbá ,Bihari Bálint 

czim alatt beszélyt indit meg Demeter Sándor 

nevelőtől. „A teremtés" nagy s lélekemelő esz- 

méjét Sámi László tanár magyarázza. A ki 

ismeri a tanár ur gyönyörü tollát, az tudni fogja, 
hogy egyetlen ilyen olvasmány többet fog az ifju 

gyermek kedélyen nemesiteni, mint száz és ezer 

terméke a ponyva-irodalomnak, melyet ideje volna 
már ha nevelőink végképp kivennének az ifjuság 

kezéből. Mentovics Ferencz marosvásárbhelyi 

tanár ,Egy természettani kisérlet a ten- 

gerenő czimüű elbeszélést közöl, mely éppen oly 

érdekesen van tartva, mint a minő tanulságos. A 
lap tárczája a „Magyar példabeszédekő, 

„Az öreg ur beszédeit, „A mores" és ,Egy- 

változatos tartalom; óhajtjuk, hogy a folytatás is 

hasonló legyen, a min nincs is okunk legkevésbbé 

is kételkedni, ha az itt következő munkatársak 

névsorán végig tekintünk : Balázs S., Brassai S., 

Benedek K., Beöthi Zsolt, Baló B., Berecz A., 
Buzogány Á, Demeter S,, Dózsa D., E. Indali P., 

Fekete Mihály, Ferencz , Finály Hendk Gáspár 
János, Gyertyánffy J., lee Jákó, Kócsi K, Koos 

F., Kovácsi A., Kövári László, Kriza János, K. Papp 

Miklós, Medgyes L., Mentovich Ferencz, Nagy F., 
Nagy L, Nagy Péter, Paal F., Sámi László, Szabó 

S., Szász D, Szász K., Szász G., Szathmári K., 

Jancsó L., stb. A lap a fiu és leány növendékek 
szükségeihez egyaránt lesz alkalmazva. Ha az elő- 

fizetők a költségek fedezésén felül jelentkeznek, 

kapnak mellékletül egész füzeteket és köteteket, 
mind ilynemü és uj, e czélra készitett dolgozatok- 
ból. Mentől több előfizető lesz, annál több mellék- 

letet adnak, s azon arányban lesz képesitve a 

lap is külsőleg és belsőleg értékesedni. Előfizetési 

ára háromnegyed évre azaz april-december hóna. 
pokra 4 frt, évnegyedre 1 frt 50 kr. Bizonyára 
nem nagy ár, talán csak egy haszontalan töredé 

keny gyermekjátékkal kell kevesebbet venni, hogy 

megszerezhesse minden szülő gyermekének a 
„Növendékek lapját.4 Az előfizetési összege- 

ket az áldozatkész s vállalkozó szellemű kiadó 
Stein Jánoshoz kell mentől előbb beküldeni. A lap 

beltartalmát illető dolgozatokat a szerkesztő Rétbi 

Lajoshoz kell ezimezni. 
„" Nemsokára kikerül sajtó alól K. Papp 

Miklósnak ,„az 1735:diki zendülés történ e- 
te" czimü történeti Korrajza, melyet nyomban ,Egy 

szép asszony történetet czimű két kötetes 
regénye követ, s előfizetőinek azonnal szét küld. 

Mindkét munkánál a kiállitás annyira szép és csi- 

nos leend, a minőt nyomdáink mostanság nem ál 

litottak elő. 
„* Megjelent s Stein János könyvkeres- 

kedésében már kapható ,„Juliuns Casaré élete. 

Azon nagy érdekeltség, melylyel a közönség e 

műre várakozott, kétségtelenné teszi a mű kapós- 

ságát. Megrendeléseket gyorsan postai uton eszkö- 

zöl Stein. 

„*, Az irodalom terén is ismeretes Zálnoky 

Sándor közelebbről mint balljuk Katona ,Bánk 
Bán*-jába, mint Bánk fog szini kisérletet tenni. Zál- 

noky rég tanulmányozza ez alakot, s igy remény- 

nyel nézhetünk e nehéz próba elé. Zálnoky ur bi- 
zonyosan jól számot vetett erejével, midőn elbatá- 

rozá magát e merész lépésre. Kétségen kivül a szin- 
pad az, hol legtöbbet lehet nyerni, de az is igaz, 

hogy ott lehet a legtöbbet veszteni is. 

, Fektér Ferencz kedvező feltételek mel- 
lett megbivást kapott a prágai opera szinbázhoz, 

miután azonban „nincs oka megválni az itteni kö- 
zönségtölt hajlandó lenre ujból szerződni az igaz- 

gatóval. Csodálatos, hogy a szinészek folytonosan 

azon panaszkodnak, hogy nem fizetik öket, a vál- 
pontnál azonba n mégis ragaszkodnak a rosszul fi- 

zető igazgatóhoz. 

— A mint Bécsből értesitenek minket, gróf 

Crenneville ő excljához leküldetett az intézmény 
az iránt, hogy a kormányszék Kolozsvárról Sze- 
benbe egészen átköltözzék. Tehát 1861-től fogva 

ez lenne a második költözködés, mely legalább is 

30-40 ezer forintba kerül. 

- Egy birói eljárásról irnak hozánk, 

mely szerint a Nyárádmellékén egy haszonbérlő 
fizetni nem tudván, beperlés következtében két egy- 

hangu itélet alapján a bérletböl biróságilag kitéte- 
tett, de a 3-ad biróság által azon indokból tétetett 
a bérletbe vissza, hogy a bér nem fizetés még nem 
levén ok a bérletből kitételre, a bérlő minden le- 
járt részletért beperlendő és e szerint a bérletben 
meghagyandó lenne. Már most a visszahelyezett 
bérlő nem csak minden fizetés nélkül ül a bérlet- 
ben, hanem a szerződésszerü bérleti idő már a visz- 
szahelyezés előtt jóval lejárván, nem tudni meddig 

velegő czimű czikkeket közöl. Mint láthatni elég 

fog a bérletben, még pedig ingyen ülni. - Ugyan- 
ezen értesitőnk egy más ehez hasonló birói eljá- 

rásról is értesit, mely azonban személyeskedőleg 
levén irva, közre nem adhatjuk. 

— (Hogy hal meg a székely ?) Ilyefalvi le- 
velezőuk irja: egy odavaló Rákosi-Pál nevezetű 
székely atyafi 70 ik évében harmadszor is megnő- 

sűlt, a napokban kiment az erdőre, napestg vágta 

a fát rakásra. A nap már éppen alkonyodott, az 
atyafi p pája éppen a fenekén égett, még mind ró- 

dalta a fát. „Láneczhordta bogos fája, nem akár már 
elszakadni !...4 Még egy hatalmas vágás.... a nap- 
nak és életnek alkonyán.... még egyet szippant 

kialvó pipájából.... még egyszer szembenéz a le- 
haladó nappal. .. a fa elszakadt; Rákosi uram élet 
fonala is. A pipa kialudt; a jó öreg életszikrája is. 
A nap lehanyatlott; Rákosi uram szemére is sötét 
éj borult. Utolsót vágott a fára.. 
tott pipájából.... 

utolsót lélekzelt. 

a. A Teleki-féle pályázat, mely ez 
idén szomorujátékra volt kitüzve, mint hallani, elég 

eredménynyel kecsegtet, mert mig a mult években 
alig 5-6 darab pályázott, az idén 17 versenyez, s 
ezek között is több figyelemre méltó mű akadt. 

a Azon bizottmány, mely a postadijmentes- 
ség fölötti kormányjavaslat tárgyalásával bizatott 
meg, általános szabályul elfogadta, hogy a postadij- 
mentesség megszüntettessék. Kivétetnek e szabály 
alól: Ő Felsége s a császári ház tagjainak levele- 
zései, az országos kormányhatóságok, továbbá a 
Paar herezegi család és a Thurn-Taxis család le- 
velezései, kik hübéri okmányaikban erre joggal 
birnak; kivétetnek továbbá az alkotmányos intéz- 
ményeken alapuló testületek, u m. a birodalmi ta- 
nács, országgyülések, kerületi és községi képvise- 
letek levelezései, s a hivatalos levelezések a cultus 
és oktatás ügyében. 

A „Magyar Sajtó" eddigi szerkesztőségé- 
nek, nevezetesén Pákh Albert és Gregus Ágost 
uraknak a kiadó tulajdonos Heckenast Gusztáv ur 
irányában vállalt szerződési kötelezettsége e hónap 
végével lejárván, a lap vezetésétől visszalépnek s 
a Magyar Sajtó4 szerkesztését jövő hónap kezde- 

tével ismét Hajnik Károly ur veszi át. A ,M. 
Sajtó. továbbá egyelőre megszünik napilap lenni 

s ezután csak minden vasárnapon és csötörtökön 
jelen meg egy egy iven. 

*, Ő Felsége f. év febr. 25-diki legm. hatá- 
rozatával Vámbéry Armin, a magyar tudomá- 

nyos akademia lev. tagjának „Travel in Central- 
Asiat művét legkegyelmesebben elfogadni s a szer- 
zőnek a művészet és tudományérti nagy arany ér- 

met adományozni méltóztatott. 

." Reichsráthi körőkben, irja a „Debatte, 

azt szorgalmazzák, hogy az 1866-ik évi költségve- 
tést meg kell szavazni, e megszavazást azonban az- 
zal kell indokolni, hogy a ház e rendkivűüli meg- 
szavazásra csak azért szánta magát, hogy a kor- 
mánynak háboritlan időt engedjen a magyar ország- 
gyüléssel való értekezödésre. Egyuttal abbeli remé- 
nyét is nyilvánitja a ház, hogy a magyar ország- 
gyülés augusztusban, legkésőbben szeptemberben 
összedl. 

*. A ,M. S. helybeli levelezője a többek 
között irja: A városi budgettel nálunk is épen most 
foglalkoznak, jobban mondva, kinlódnak. A város 

1865 re csak 100 ezer forint jövedelmet tud ki- 

mutatni. Kiadásait pedig nem tudja alábbszállitni 
172 ezer forintnál. A 72 ezer forint deficitet köl- 
csön vagy rovatal utján kell kiteremteni. Adósság- 
gal eléggé meg levén terbelve, rovatalhoz kényte- 
len folyamodni. Egyenes adóczim alatt 1865-re fi- 
zet Kolozsvár 100,000 forintot, kölönbözö czimek 

alatt indirect adóban 300,000 forintot, következöleg 
a jelenben 20,000 lelket számláló Kolozsvártt, még 

a szopó gyermekeket is ide értve, esik egy lélekre 

kerek számmal 20 forint. Egyébiránt e részben a 

nem magyar városok sorsa sem irigylendő. Aztán 

mondja az ember, hogy nem méltán panaszkodnak 

s nem méltán opponálnak az erdélyi Reixrathok ? 
M. S. 

„*. A Pállfy-sorsjegyek tegnapi huzásánál a 

nagyobb nyéremények e számokra estek : Nr. 6406.: 
50,000 frtot; nr. 82,395 : 4000 Írtot: nr. 37,840 : 
2000 frtot: nr. 53,546, nr, 91,622: 4-400 frtot; 

nr. 40.238, nr. 54,910, nr. 64,824, nr. 77,769, nr. 

88,273: 2—200 frtot kapnak. A több 240 kihuzott 

szám egyenként 60-60 fírtot nyer. 
„. Rüstow, ki a „Magyar forradalom törté- 

netet czimű bét kötetes munkájáról nálunk is is- 

meretes, Napoleon Caesarjához kommentárt ir, mely 

térképekkel ellátva Stuttgartban 54 kros füzetekben 
fog megjelenni. Hadászati tekintetben a bhirneves 
katona-iró bizonyára sok érdekes s tanulságos meg- 
jegyzést teend a császári mű fölött. 

, Az üveggyártás s az ezzel szorosan ösz- 
szefüggő mozaik-készités Velenczében régi eredetü. 

A torczelloi, murano-i templomok, a minde- 
nek fölött a velenczei sz. Mark temploma erről 
fényes bizonyságot tesznek, Velenczében már 

1268-ban feltünik egy üvegkészitő társulat; a 13. 
s 14 ik században a müvészet ezen ága teljes vi- 

rágzásban volt, s a 1ő. 16. és 17. századokban 
az üveggyártás fényfokat elérte. A muranoi üveg 

az egész világot beutazta; ódon velenczei üvegek 
ma is nagybecsüek. Azonban a művészetnek ezen 
ága egy időben teljesen lesülyedt s elenyészett. Az 

üvegmozaik művészetének emelkedésére a sz. Mark 

utolsót szippan- 

utoljára nézett szembe a nappal....



templomának kijavitása szolgált. Az austriai kor- 

mány az uUvegmozaik emelésére jelentékeny össze- 

get forditott; a legmagasabb császári pártfogolás 

nélkül ezen művészet azon magos fokot, melylyel 

jelenleg Velenczében bir, el nem érhette volna. Töb- 

ben tüntették ki az üvegmozaik készitésében ma- 

gukat, jelenleg azonban csak Scordilli Stab. m- 

vére irányozzuk a figyelmet, mely az austriai mu- 

zeumban közszemlére ki van téve. Ez a 13, 1ő. 

és 16. század üvegmozaikjainak utánzását tünteti 

fel, többek között egy diszes asztallapját rendkivüli 

dimensiókban, üvegmozaikból s egész sor ékszert, 

melyek az üvegmozaiknak uj műipari-czikkekre je- 

les alkalmazhatóságáról tannskodnak; az elkészités 

szépsége s szabályossága semmi kivánni valót sem 

hagy fenn. Minden kiállitott tárgy ára is ki van 

téve. Az egyházi styl barátjai, s a byzanti modor 

kedvelői ezen üvegmozaik-utánzatokat valódi gyö- 

nyörrel szemlélhetik; s nem kételkedni, hogy Bécs- 

ben Scordilli Stabilimento művei közfigyel- 

met fognak kelteni. 

,. A Kalkuttában m. év oct. 4-kén dühöngött 

nagy viharról az angol lapok csak most hoznak 

hivatalos tudósitást. A vihar, mely az Andaman- 

szigetek vidékén eredő észak-nyugati irányban pusz- 

titott a tengerparton egy óra alatt 27 angol (6 né- 

met) mértföldet meghaladó gyorsasággal. A szélvi- 

harral az öbölböl sok helyütt 30 lábnyi magos vi- 

harhullám keletkezett, mely a legmagasb partokon 

áttörve, a mezőket sósvizzel boritá el s a falvakat 

tuczet számra dönté le. Eleő borzasztó rohama Mid- 

napurt érte, A rendőri tudósitások 20,665 ember 

elvesztéről szólnak s a Kedseritől Kukrahattiig ter- 

jedő négy mértföldnyi területen a lakosság három- 

negyed része marhástól elpusztult. Tamlukban, e 
kerület főpiaczán 1400 házból csak 27 maradt fenn, 
a szél itt még rémitőbben düböngött, mint a viz. 

Ez a folyam nyugati oldalán Kalkuttán alól történt, 
s a keleti oldalon a pusztulás még nagyobb volt. 

Sagor sivatagot, mely 28 (] angol mértföldnyi s 

többnyire csak erdei lakók és tigrisek által lakott, 

a viharhullám a szó betüszerinti értelmében két 
részre hasitá s közepén csatornát furt. A 100 láb- 

nyi mély s nehány 90 rőf széles vizár a gyorsvo- 

nat sebességével rohanásában 3565 házat s kunyhót 

ragadott el magával. A 6000-re menő lakosságból 

csak 1488 maradt fenn, a 7000 db marha is az 

árban fulladt. A vihart tuléltek is csak ugy ment- 
hették meg magukat, hogy magas fákra másztak, 

vagy pedig hbázaik tetözetére ülve, ezeken mint tu- 

tajokon hagyták magukat az ár által sodortatni, 

mely a legtöbb esetben a part felé ragadta. A hova 

csak az ár hatolt, oly nagy nyomort hagyott hátra, 

hogy a missionáriusok a népet az ébségtől félig 

megőrülve találták, füvet ettek s feltörték Fraser, 

a legnagyobb európai sóárus raktárait, hogy a fü- 

vet megsózzák. Magában Kalkuttában, a tengertől 

90 angol mértföldnyire, 40,698 kunyhó, 203,490 

ember lakása rontatott le; 10 hajó elmerült és 145 

zátonyra sodortatott, melyek közül 36 egészen el- 

veszett. De az emberéletben itt nem volt oly nagy 
a veszteség, mert az erősebb angol épületek nyuj- 

tottak menhelyet az ár ellen és másrészről a toluló 
vizroham leginkább a szemközt fekvő részt érte. 
Haunakban bhir szerint 1978 ember és 12,762 db 
marha veszett el s 600,000 font sterlingnyi vagyon 

jutott tönkre. A pusztulás s nyomor leirhatlan. 

Kérelem erdélyi ref. s unitárius 
lelkész társaimhoz. 

Ez évben pár hónap mulva lesz félszázada, 
hogy b. e. Sükei Imre Oláhországba kijött, s 

keble buzgalmával s Isten segedelmével a buku- 

resti ma is virágzó ref. szentegyház alapitását meg- 

kezdé. 
Elmult egy éve, midőn t. Koos urral a bu. 

karesti egyház jelenlegi t. lelkészével elhatározók, 

hogy a félszázados alapitási napot az alapitó élet 

irásával tegyük kegyeletesehbé. Tiszt. társam e vég 

re átadá nekem Sükeinek a bukaresti szentégyház 

birtokában levö naplóját, mely az egyház rövid tör- 
ténelme leirásával kezdődik. Némi hiány, hogy nem 

tudjuk, hol tanult s végezte pályáját Sükei, sem 

azt, kik voltak szülei, hol telt ifjusága, stb. Ezek 

ámbár nem kikerülhetetlen szükségesek, de az élet- 
iró mégis jó ha tudja a kezdetet is, mely a leg- 

többször sejtetni hagyja a jövendő férfiut, a haza, 

egyház vagy emberiség tettemberét. 

Szives bizodalommal kérem azért tiszt. tár- 

saimat, ha kik még az ö korából élnek, valami tu. 
dósitást adni ifju kori életéről, hol végezte tudomá- 

nyát, milyenül ismertetett? Ő küküllömegyei Szö- 
ke-falvinak irta magát. Kiktől született, nem jegy- 
zette fel; hol tanult, szintén nem. Ha csak némi 
tájékozást is ezekről kérek aprilis végéig, a meddig 

használbatom, Ploestre hozzám intézni. 

Atyafiságos idvezlettel, 
Oláhország Ploest, mart. 14. 1865. 

Czelder Márton 
- 

Politikai hirek. 
Austria. Paduából, mart. lá-ről irja a 

nTempot: Ma délután a diákok az encyclica és 
Syllabus Turinban nyomott példányaiból megégettek 
mintegy 100 darabot, az egyetem udvarán. A jel- 
adás egy petarda szétrobbanása volt, mely szintén 
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ilyen példányokból volt - gyanithatólag - készitve. 

Az éj folytán több házra tüzettek ki apró zászlócs- 
kák, s viradatkor több bomba és petárda robbant 
szét. (Ezen tüntetések megértésére nem lesz fölös- 
leges megjegyezni, hogy mart. 14-ike Victor Ema- 

nuelnek és Humbert herezegnek születés napja.) 
Angolország Morny bg. halálára vonat- 

kozólag a „Times" mart. 13-iki számában igy ir: 

„A császár tanácsából kiragadta a halál Franczia- 

ország egyik legkitünőbb politikussát s az állam- 

csinyben legtevékenyebb részt vett föszemélyek 

egyikét. A második császárság épitőmesterei gyor- 
san eltünnek, s Lajos Napoleon, ámbár még férfi- 

korának erejében, már több régi bajtársának halá- 

los ágyához vala meghíva. Sz. Arnaud volt az első, 

a ki elesett; Billault és Mocqnard az utóbbiak közé 
tartozának, s most még Morny herczeg jutott hoz- 

zájok. A császárnak az emberi természeten felül 

vagy alul álló természettel kellene birnia, ha a 

legmélyebb elszomorodás nélkül tudna tanuja Jenni 

e gyors halálozásnak, azon kevesek sorai között, 

kik a jó és rosz napokban rendületlen hivei valá- 
nak dynastiájának. Még ha olyan természettel birna 

is, a milyennek Kinglake ur sok személyes harag- 

gal rajzolá, vagy a fatalismusnak olyan erős hive 
volna is, a milyet az ő „Caesar életév-ből követ- 
keztetni lehetne; mégis emlékeztetniök kellene öt 
ezen veszteségeknek a földi hatalom mulandóságára. 

Csak néhány napja még, hogy Boissy marduis a 
franczia senatusban bátorkodott megjövendölni azon 
anarchiát, mely a császár halála esetére bekövet- 

keznék. Mi erősebben hisszük, dynastiájának tar- 

tósságát; azt azonban lehetetlen feledünk s a csá- 

szár még kevésbé feledheti, hogy azon ügyet, 

mely most Francziaország dicsőségével és érdekei- 

vel ugyanazonosittatik, még tizennégy év előtt egy 

maroknyi összeesküvő képviselé Ha 1851-iki de- 

cemberben nem lettek volna kéznél olyan eszközök, 
mint St. Arnaud, Persigny, Fleury és Morny, 
Francziaország története hihetőleg más irányt vett 

volna. A császár és a császárság ezen férfiak ket- 

tejét tulélték, s most minden arra mutat, hogy 

egyesek támogatásától nem függnek; azt azonban 

nem titkolhatjuk el magunk előtt, hogy a ,parti 

impérialistet már csaknem egészen kihalt. Lehet, 
hogy megtette kötelességét s már elmehet; ez azon- 

ban több, mint a mit egy bölcs férfiu teljes bizton- 

sággal mondhatna. Egy emberkor nagyon kis idő 
egy dynastia változtatás teljes végrehajtására, s a 
császár uralkodása ezen életkornak még a felén 

sem esett tul. Meglehet, hogy a törvényhozótest 

elnökét nem lesz nehéz dolog pótolni; ámde ki 

mondhatná azt meg előre, valjon nem fogja-e érezni 

a császár Morny herczeg merész tanácsainak hiányát, 
egy forradalmakban oly gazdag nemzetnek po- 

litikájában történhető fordulat esetében? Morny 
herczeg sem oly nagy ember, sem olyan ál- 
lamférfiu nem volt, a ki minálunk Angolország- 

ban kitudta volna vivni az átalános hódolást és 
nagyra becsülést. Ha nem volt is az a lelkiismeret- 
len, és szivtelen speculans, mint a milyennek Kin- 

glacke ur pelengérre állitani iparkodott; kétségkivül 

oly fajta politikai kalandor volt, a milyet mi ango- 

lok nem szeretünk, bizalmunkban nem részesitünk. 

Származásának nem ő volt az oka. Azonban bár- 
mily elnézők legyünk is azon szabadságok iránt, 
a miket egy uralkodó enged magának; balkézi 
rokonsága az uralkodóhoz, anyja Hortense utján, 

a mi aristocratiánk sorai közt nem szolgált volna 

előnyére. A társadalombani népszerüségét leginkább 
személyes tulajdonainak köszönte. Természetes tu- 

lajdonainál s neveltetésénél fogva éppen a franczia 
társaságba való ember volt. Miután a Napoleon 
háznak a legnagyobb szolgálatokat tette, s szemé- 

lyes nagyravágyásának minden czélját elérte, letünt 

a politikai szinpadról s személyes barátain kivül 

talán nagyon kevesen vannak a kik fájdalomérzet- 
tel emlékeznek reá. Nem fog azok közé számittatni, 

a kiknek hazafiasságához nem járult haszonlesés, 

és a kik kötelességök teljesitésében tettek hirnévre 
szert; hanem a császár oldala mellett joggal vivott 
ki magának helyet, a kihez arczvonásaiban és 
magatartásában oly csodálatosan hasonlita, s a ki- 
nek csodálatos sikerei mindazoknak biztositják hal- 
hatatlanságát, – már akár jó akár nem jó tekintet- 

ben -kik ama sikerek kivivásában munkásak va- 
lának.* 

Francziaország Páris, mart. 13. A fran- 
czia- és orosz császárok találkozásának hire ujból 

fölmerül. De legujabb alakjokban is megczáfolvák 

azon körülmény által, hogy Sándor császár nem 
megy Nizzába neje elé, hbanem Darmstadtban be- 
várja. E részben Budberg báró állása legnehezebb 
a nagy udvarok diplomatái közt. A császárt kien- 
gesztelte, a ministereket megnyerte, Napoleon hget 
is lecsendesitette Lengyelországot illetőleg; de Eu- 
genia császárnö Oroszország engesztelhetlen ellen- 
sége maradt. 

Páris, mart. 15. A ,Patriek megerősiti, hogy 
a „római franczia követ a napokban a pápánál ki- 
hallgatáson volt, kijelenteni, miszerint a september 

15-diki conventio végrehajtására való tekintettel 
óhajtandó volna, hogy a pápa kormánya az olasz 
kormánynyali kibékülés utjára lépjen, a mit a csá- 
szár mindenkor javasolt. Ezen kihallgatás után - 
folytatja a „Patriex tudósitását, – mely a pápa ré- 
széről indulatos lett volna, az nap este congregatio 
tartatott, melyben a pápa közölte a közte és Sar- 
tiges között előfordult nyilatkozatokat, s a bibor- 

nokok helyben hagyták a pápa feleletét, mely e 
két szóból áll : „non possumus.4 Ugyan a ,Patrie 

irja, hogy egy másik congregatio is tartatott a pá- 

pához közelebb álló bibornokokkal, s ekkor szóba 

hozatott volna egy Spanyolországgal kötött régibb 

egyezség, mely szerint a pápa, ba Rómát oda- 

hagyná, a Baleari szigeteken lelné meg menhelyét. 

- A porta – mint a ,„Patriet-nak irják — csak 

ugy akar a syriai ügyek rendezésében tartandó 

conferentián képviseltetni, ba Olaszország is részt 

veend benne. 
Az osztrák kormány azon á'láspontot, melyet 

a herezegségekre nézve a fenforgó körülmények 
közt elfoglal, az itteni kormánynál szóbeli érteke- 

zések tárgyává tétette, s irányadó nézeteit mélyebb 

bebocsátkozással nyilvánitá: A Poroszországgali vi- 

szonylatok a legbarátságosabbaknak mondatnak, an- 

nak kiemelése mellett, hogy e két német nagy ha- 
talom tökéletesen hasonló jogokkal bir a schleswig- 
holsteini kérdésben, s Austria ezen paritást minden 
körülmény közepett fentartandja, s ezen értelemben 

fogja, - ha nem ajánlkoznék előbb nézeteinek 
megfelelő megoldás, – a jelen állapotot tovább 

is föntartani. Vajjon Poroszországhoz intézett jegy- 

zéke egészen megfelel-e ezen közleménynek, azt 

nem lehet tudni bizonyossággal, de valószinü, hogy 

lényegesen nem üt el tőle. 

A ,„Debats-ban egy biráló czikk jelent meg 
Julius Caesar életéről Sacytól, mely átalában szel- 
lemdúsan van tartva s oly ügyes tapintattal, hogy 
a dicséretekért sem neheztelhetnek meg a lap ba- 

rátai, sem a megrovásokért a Tuilleriákban. Leg- 

erősebben kikel Sacy a Cato elleni birálatért s ezt 
mondja idevonatkozólag : ,„Tiszteljük a régi törvé 

nyeket, a régi szokásokat és a régi embereket. A 

jövő még mindig elég jókor fog megérkezni! 

Caesar életéről George Sánd is irt egy 

ismertető és biráló ezik ket az „Univers illustré*-ben, 

ez most Párisban általános beszédtárgya, mindenki 

azzal köszönti ismerősét : olvasta ön Sánd czikkét? 

A szellemdús irónő elismeréssel szól a munka je- 

lességeiről, de azon reményét fejezi ki, hogy a 

szerző a következő kötetekben nagyobb mértékben 
felelend meg a jelen ivadék szellemének, s keve- 

sebbet fog minden történelmi államcsiny védelme- 

zésével foglalkozni. Most már – jegyzi meg — 

nem hajlandók az emberek az átmeneti dictatorsá- 

gokat jugosultaknak elismerni, ugy tapasztalván, 
hogy a Molgok gyors fejlődésében tulajdonképen 

minden korszak az átmenet korszaka. 
Páris, mart. 17. A tegnapelőtti senatus ülés- 

ben Bonjeau mérsékelt és törvényes ellenállást aján- 

lott a kormánynak a clericalisokkal szemben. Dar- 

boy érsek gallican szempontból az organikus tör- 
vényczikkek mellett nyilatkozik, melyeket életbe 
kellene léptetni, ha nem léteznének. Delangle Dar- 
boyval, ki e szerint a kérdést megoldotta, egyaka- 

raton levőnek nyilatkoztatja magát. 

Olaszország. Az ,Opinione" szerint, a pápa 
a jezsuiták templomában igy szólott az egybegyült 

jezsuita atyákhoz : „Ti vagytok, tisztelendő atyák, 
a hit főoszlopai, ti, a kik lankadatlanul munkálkod- 
tok a bölcsészet józan elveinek és a gondviselés 

által megállapitott rendnek föntartásán, terjesztvén 

a világban Róma mesternő (Róma maestra) szent 
tanait. Azonban a milyen vigasztaló ez a mi atyai 

szivünknek, épp oly szomoritó azt látnia, milyen 

elszántan küzd a forradalmi hitszegés a ti közös 

törekvéseitek ellen. Egy nagy lelkü nemzet az, 

mely e szent szék ellen leghatályosabban harczol; 
de mit is mondék; nagylelkü nemzet ? Nem az, 

hanem az élén álló uralkodó a mestere minden 
európai felkelésnek, kinek terve: Isten egyházát 
megfosztani minden világi vagyonától, azon vagyon- 

tól, melyet a Gondviselés azért bizott reá, hogy a 
hivőket jobban vezethesse és kormányozhassa. Ezen 
uralkodó akarja azon főnálló rendet, mely alatt a 
társadalom él, s az egyház harczol, megváltoztatni, 

hogy lépésről lépésre visszavezesse az átkozott po- 
gányságba.4 — Ily körülmények között nem cso- 
dálhatni, ha az efféle kihivásokra megtorlások fog- 
nának bekövetkezni a franczia udvar részéről. A 
pápa, egy római tudósitás szerint, Sartiges grófnak 
egy egész óráig tartott audientiája után azonnal 
hivatá Antonelli bibornokot, s meghagyta neki, hogy 
még az nap estére hivassa egybe azon bibornoko 
kat a vaticanba, a kiknek tanácsával rendesen élni 
szokott a szent szék fontos ügyekben. A biborno- 
kok, mint tudva van, hallgatagok, s igy nem lehet 

tudni, mi volt a tanácskozás tárgya. A franczia 
foglalósereg egy része előkészületeket tesz a ha- 
zamenetelhez Francziaországba, s a római udvar 

ezen tényt látva, kezd meggyözödni, hogy a fran 
czia kormány a sept. egyezményben kitüzött két év 
alatt csakugyan visszavonandja Rómából minden 

katonaságát. 

Róma, mart. 9. A „Gazetta di Venezia nak 
irják : „Igen nagy fontosság tulajdonittatott azon 
kihallgatásnak, melyben a franczia követ részesült 
a mult szombaton a szent atyánál, s még olyan 
személyek is, melyek jól értesülteknek adják ki 
magukat, azt tartják, miszerint ezen hosszu andientia 

czélja nem volt más, mint ö szentségének tudtára 

adni, hogy Francziaország a conventiót kénytelen 
megtartani, és ennélfogva már hozzá is látott csa- 

patai visszavonásához. – Ugyanaz nap este a pápa 

elnöklete alatt congregatio tartatott, melyben Patrizi, 

Barnabo, Altieri, Sacconi, Caterini, de Luca, di 

Pietro és Antonelli bibornokok vettek részt. Az, 

találni, hacsak a franczia diplomaták ama 

plomatának arra való, hogy gondolatait ál 
fezázzasvelük. rabni dos 

hogy ezen conferentia a franczia követ kihallgatá- 
sával egy napra esett, azon hitet támasztá, hogy a 

franczia követnek adandó válasz volt a tanácsko- 
zás tárgya. Azonban levelező ezen vélekedést nem 
találja helyesnek, megjegyezvén, hogy a congrega- 
tióra meghivott valamennyi bibornok a propagan- 
dához tartozik, melynek a napokban Wieseman 

westministeri érsek utódáról kellend gondoskodnia, 
s valósággal ez is lett volna a bibornokok egybe- 

hivatásának czélja. — Az kétségen kivül áll, hogy 
a napokban a franczia kormány a római curiával 
Róma kitakaritásáról váltott szót, s e miatt a vati 

canban nagyon meg vannak riadva. Ugy látszik, 
hogy elhatározták ezen esetre Rómát odahagyni - 
A ,„Times-nak Rómából táviratilag jelentik mart. 
12-kén : Montebello tbk sürgönyt intéze kormányá- 
hoz, azon kérelemmel, hogy a franczia hbadsereg 

semmi részét ne távolitsa el jelenleg Rómából, mert 
különben lehetlen a közcsend föntartásáért jótállani. 
Megjelent a római állam 1864. évi bevételeiről 
szóló hivatalos jelentés, mely szerint a bevételek 
4l/2 millió római tallért, a kiadások 10 milliót tesz- 
nek. A Péterfillérek összege 11/, millióra rug s e 
szerint a deficit 4 millió római tallért tesz. 

Németország. A ,Köln Ztg* Miksa császár 
emlitett tiltakozása felől ujabban igy ir: ,Feltünt, 

hogy a hiv. „Gen. Corresp." tiltakozása azon álli- 
tást is magában foglalta, hogy Bécsben mit sem 
tudnak a kérdéses tiltakozási okmányról. A dolog 
igy áll: A Bécsben levő mexikoi követ csak ugy 

megkapta a tiltakozást, mint a párisi, londoni stb.; 

Mensdorfft azonban tudatta az illetővel, hogy a 

kérdéses okmány átadására a követ utlevelének 

kiszolgáltatásával fog felelni, mire ez a tiltakozást 

magánál tartotta. A „Gen. Corresp." e szerint biz- 
tosan állithatta, hogy a tiltakozás Bécsben nincs 

tudomásul adva. Egyébiránt a tiltakozás sem Lon- 
donban, sem Párisban, sem Brüsselben nem kézbe 

sittetett, csak felolvastatott az illető ministereknek, 

másolat átnyujtása nélkül. Az okmány kelletlen 
fogadtatása folytán e szerint vizre tett csapásnál 

egyébnek nem nevezhető. 

Kiel, mart. 16. A „Kieler Ztg.* jelenti: A 
főpapság és lovagrend mai ülésükben elhatározták, 
hogy a porosz királynak, születésünnepe alkalmá- 
ból küldöttség utján fejezendik ki üdvkivánataikat. 
A küldöttség tagjai: Rantzan Leeburgból, Revent- 
low Faroeból és Schimmelmann Ahrensburgból. 

Kiel, mart. 17. A ,„Kiel Ztg* jelenti: Ke- 
reskedőkből és iparosokból álló küldöttség tegnap 
a polgári biztosoknak Sehleswigben határozatba 

ment emlékiratot nyujtottak át az ipar és kereske- 

dés inséges állapotáról a provisorium fentartása 

mellett. 

Ujabb. Páris, márt. 18. A börzén 
falragaszok által Mexikóból következő hir 
tétetik közzé : Cajacca város febr. 8-kán meg- 
adta magát. 4000 fogoly és 60 ágyu esett a 
francziák kezébe. köreta 

„Mémorial diplomatiduet azt jelenti, 
hogy az alkudozások teljesen megszakadtak 
Austria és Poroszország között. tl 

– Bécs, martius 19. A ,N. Fr. Pr. 
szerint, Vilmos főherczeg, a tüzérség fel- 
ügyelője, hosszabb utra indul, mely april 
közepéig fog tartani; a főherczeg legelőször 
is megtekinti a déli határok minden erősebb 
pontját, igy az ojtozi, törcsvári és Vörös- 
toronyszorosokat Erdélyben, innét Gyula- 
Fehérváron át Aradra és Temesvárra megy, 
Zimonyon át pedig a horvát-szlávon határok 
hosszában Dalmatiába. 

Ugyan innen irják a „Köln. Ztg4-nak: 
„Beszélik, hogy a külügyminister s egy né- 
met középállami diplomata között levelezés 
folyt, s a tartalomból kitünnék, hogy Au- 
stria helyzete Németországban meg volna in 
gatva. Még most is, a midön tudva van, hogy 
Austria elvetette Poroszország javaslatait, 
Németország több udvarában azt hiszik, hogy 
a bécsi kabinet a herczegségek kérdését a 
compensatio eszméjétől külön nem válas i 

- Varsó, mart. 14. Közelebbről egy 
röpirat jelent meg Colenna Arturtól, mely 
arra inti a lengyeleket, szövetkezzenek Orosz- 
országgal, ne pazarolják a hazafiak erejét 
ama tulerő ellen hasztalanul. Különösen fel- 
tünö a röpirat utolsó része, mely igy szól: 
„Csak azon esetben, ha Oroszországnak 
Áustriával volna háboruja, lehetne Lengyel- 
ország kénytelenittetve közösen és támadólag 
együtt müűködni, mint a nagy (szláv) szö- 
vetség tagja.4 — A Wielopolszky-féle felfogá 
sokhoz csatlakozó ezen nyilatkozások nem 
sok figyelmet érdemelnéne z orosz 
kormány közege a „Dzi owszechny 
nem közölte volna azokat szóról szóra, jegy- 

zetekkel kisérve. Hogy mi czélja lehetett e 
lapnak azon közleménynyel, nem nehéz el- 

hogy: a nézetét nem követi. beszéd a di- 

T. és felelős szerkesztő D 
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BÉCSI BÖRZE mározius. 17-kén 1865. 
Te AAdott Tartott Adott Tartott 

Államadósság. ráÁr. Elsőbbségi kötvények. áÁr ár. 
öyes nemzeti kölcsön 100 Írtos 78 30 79 60 Osztrák Lloyd...980 50 91 50 

6%es metallidues . 100 , 71 45 72 60 Dunagőzhajózasi. . . . . . 985 60 96 — 

4es - 100 , 64 - 60 25 Államvaspálya. . 900 frank 113 261113 75 

1839 dik évi teljes . 100 , 162 – 162 25 Lomb. velenezei . . 105 frtos 110 ő0110 50 
1839-dik , ötödrész . 100 , 157 – 157 50 

ai es .., s s Részvények. 

dik telkes - O0 zaso g4 T0telintézet 200 frtos 184 - 190 50 

1860-dik , ötödrész . 100 ,96 80 97 t Baunkrészvény.. —- - S801 – 809 — 
Alsó-ausztr. esc.-bank . b00 frtos 590 - 595 - oglevelek. Lloyd 500 - 

Nemzeti bank 10 éves ,102 102 a Dloyafánn lacr 1ggo Aga) 17. 
ki ást 540 92 75 93 25 Dunagőzhajózás. . 600 , 469 — 471 — 

k kisors etéFe 544 88 50] 8s 60 Pesti lánezhid .600 , 625 –356 - 
oszt.ev s lÉszaki vasút . . 1000 1845 1847 

Gall. hit. int. osztr. ért... . 4"% 71 50 72 50. int. osztr. v 3 Állam,...5000, [202/10202 30 
Magyar földhitelintézet 5 % 79 - 82 – Déli 200 s48 -249 

— – 
m 10 év. jöv. jegy 614, 100 Nyugati , 200 , 137 26]137 50 

Földtehermentesitési köte- Tiszai, 200 , 147 1147- 
lezvények. 

50,-es magyarországi . 100 frtos 74 50 75 50 Váltók (devisek) 

erdélyi ..100 , T1 60 792 s5 három hónapra. 
5 g 

mlihorvát lg.144et HO0I0, T4 éTő oT6 T5 Augsburg 100 dh német fr. 44%] 93 70 94 75 
i k. Frankfurt 10095.: 405. rös alis. s03, 80195130 orsjegye 5 

Hitelintézeti . . . . 100 frtos 129 15/128 25 Hamburg 100 bankmark . 3% h83 75 85 30 

London 10 ft. sterling 30 111 80113 50 
Dunagőzhajózási . 100 , 86 - 86 50 
Tries DH00 , 114 -112- Páris 100 frank. . . : 4", 44 50 44 10 

Eszterházy herczeg. . 40 , 113 50118 - Pé nznemek. 
alm 40, 31 – 31 50 
Páll,),z0 - 30 25 Korona. ....... H1 45/ 15 ő60 

Clary...... 40 , 27 – 27 50 Császári arany /.- .né(.(M. 6 28 65 35 

St. Geonois. .. . . M40 , 2e7 25 27 50 Reczés . 5 36 5 37 

Budai ...... 40 ,27 - 27 -Napoleonsd or . 8 94 9 11 

Windischgrützz 20 , 18 - 18 251 Orosz imperialok o 28 932 

Waldstein. 20 19 60 20 — Porosz pénztári utalvány . 1 68 1 69 

Keglevich.... 10 , 14 75 15 — Ezüst 1109 75]112 85 

Átnézése 
a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének. 

11 órakor. 
Indul a levélposta: 

Magyurhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. 
Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. 
Maros-Vásárhely felé naponként d. u. 5 órakor. 
Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába 

Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- 

terczére naponként estéli 6 órakor. 
Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- 

Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken 
érkezte után. - Szállitási dij 8 frt 40 kr. 

Kolozsvárról Brassóba keddan és nénteken reggel 4 órakor. - Szállitási dij 
Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 írt 48 kr. KoFejétvárig 6 frt ő6 kr. 

sig 7 frt 36 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. E 
Brassóból N.-Szebenbe kedden és péntekon reggeli 3 órakor. 

N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton meggeli 8 órakor. 

E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

A Biasini gyorskocsi indul: 

Kolozsvárról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtököu és szombaton dél 

vasárnap, a vonat 

ponként délután 3 órakor. 
Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 

órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. 
Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Erdélyi 

Alsó ausztr, mérő : vagy is két nagy véka. 

Tiszta 
búza. 

Rozs. Árpa. Zab. búza 

Érkezik a levélposta : 
Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : 

Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-83 óra tájban. 

4Szoben folól, Brassóból, M.- Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath. Besztercze márez. 14. seg volgrakys ko0gg, idzée 10 
náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó 10. 260. 8 mezg0 boz 268 12 

A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- térv. aög aé Tödse á90 aldrtbb m 

posta naponként reggeli 6 órakor. eejórvár n 80-3 8a00 86 a8 

Debreczen felöl Sz.-Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. M. Vásárhely , 16. öoo-is so0180 86 252 1 

Mocsról naponként reggeli 6 órakor. tved t vogód0 agza zo leorraá 1a 
Kolozsró sütörtökön, sz glelőtt 1 kor. zamosujvár . k –12 
olozsról kedden, csütörtökön, szöímbetoti délelőtt 10 órakor. Szászváros 11. 360-340 210-200 — 124-120 1860-170 12 

A szekérposta indul : Sz-Régen márt. 16. [340-316 200–7190 460-140 86-76 240-180 12 

Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. Nzoben febr. 21. 100 238 : 133 z40 

Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 6 órakor. Sz.-Udvar hely márt. 7. , 20 16ő o 80 30 

Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda kel 11. 294200[/0 iz0]/20-120] 8880 [160-150 k 

krajczárokban. 

Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. 

A szekérposta érkezik : 
Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. 
Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. 
Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. 
Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli ő órakor. Pityóka 

Gabonaár Kolozsvártt mart. 9-kén 1865. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 2 frt 36 kr. Elegybúza 2 frt – kr. Rozs 1 frt 45 
kr. Árpa - frt - kr. Zab - frt 72 kr. Törökbúza 1, írt 30 kr. 

frt kr. Marhahús ü 13 kr. 

DeETESE K 
HIVATALOS. 

(e3) 
HMirdletmmeémy. 

A szamosujvári kir. orsz. fegyintézet, valamint egy nehány más törvényhatóságok 

fegyenczei számára a folyó 1865-dik évben szükségeltető ruha, tehér ágynemt, valamint 

lábbeli készitésére megkivántató anyagok és étcsészék, u. m. 

1389 1/, röf, egy röf széles foszlány és nadrágnak való sávoly; 
4300 , I,,fehérnemtünek való vászon; 
1137 ,24 - ,fehérnemtinek való vászon; 

1898 3/, , 1 rőf ,szalmazsáknak való vászon ; 
11 darab háromszegű kék nyakkendő ; 

a78.-1865. a3) 

796 pár bakancshoz szükségeltető bör anyag, állván minden pár, egy pár fő és - 

sarok jó marbabőrből, 1 pár jó beeresztett talpból (eingesetzte Sohle), egy pár válogatott 

szeges munkára alkalmas talpbérlésből, 4 pár sarok foltból, mely böl 3 pár a talpbérlés- 

nek való bőrből, egy pár pedig a beeresztett talpból vágandó, egy pár csiszhikből és egy 

pár füdző-szijjuból; 
800 pár jó beeresztett talp (eingesetzte Soble); 
30 pár beteg fegyenczek számára szükségeltető papucs (Pantofeln), állván min 

den pár egy pár marhabőr főbörből, egy pár cseres talp- és egy talpbérlésből ; 
512/. font szürke erős czérna ; 
6974/,. tutczet fekete 
5025/ , febér 
208 pár mellényre való kapocs, és 
632 darab fehér pléh étcsésze szállitása végett a fennebbi fegyintézet hivatalos 

irodájában folyó évi május 4-én reggeli 10 órakor irásos árcsökkentés fog tartatni, 

melyre a vállalkozni kivánók meghivatván, figyelmeztetnek egyszersmind, miszerint a 

a szabályszerü bélyeggel és az általok ajánlott egész aoyag mennyiségért és csészékért 

követelt összegnek 100/,-jával, mint bánatpénzzel ellátott irásos ajánlatukat legkésőbb 

az árcsökkentésre kitüzött napon reggeli 10 óráig annyival is bizonyosabban nyujtsák 

ben, a fennebbi fegyintézet igazgatóságának, mivel ezen határidőn túl bár mily 
jutányos 

ajánlat sem fog többé tekintetbe vétetni. 
A z ajánlatokban a kivánt összeg betükkel és számbetükkel irandó ki, és netalán 

előfordulandó különbség esetében a betükkel irt szám fog érvényesnek tekintetni. 

Az ajánlatokhoz a szállitani szándékolt anyagokból miutadarabok is mellékelen- 

dök, ha ezek azonban elfogadhatóknak nem találtatnának, ugy az igazgatóság fog minta 

darabokat adni, miért is miuden vállalkozó, ajánlatában világosan kell hogy kifejezze, 

hogy azon esetben, ha az általa adott mintadarabok nem találtatnának elfogadbatóknak, 

kötelezi magát a szükségeltető anyagokat az igazgatóság által adandó mintadarabok 

szerint szállitani. s 

Ezen mintadarabok, valamint a szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek is, a 

fegyintézet hivatalos irodájában a szokott hivatalos órák alatt, az árcsökkentés előtt is, 

megtekinthetők. 
Véguül megjegyeztetik még, miszerint a börnemtekre és étcsészékre külön ajánlat 

is elfogadtatik. 
Szamosujvártt, márczius 11-kén, 1865. 

Az orsz. fegyintézet igazgatoságátol. 

NEM HIVATALOS. 

Hirdetés 
A ,VUICTORIA biztositó társulat részvényesei ezennel értesittet- 

nek, hogy az igazolási jegyek kiadására fölállitott bizottmány f hó 26- 
kán d. e 9-töl 12-ig, d. u. 3-tól 6-ig, f hó 27 én pedig d. e. 9-től 
12-ig és d. u. 3-tól 5 óráig fogja a társulat hivatali szállásán (közép- 

utcza 457 sz.) az igazolási jegyeket kiadni. 
Fölkéretnek tehát a t. részvényesek, hogy igazolási jegyeik átvéte- 

lére, a netán kezöknél lévő képviselői felhatalmazásokkal, a fennirt idő- 
ben és helyen jelentkezni sziveskedjenek, mert igazolási jegy nélkül 
a f. hó 28-ki közgyülésre senki sem fog bocsáttatni. 
Kolozsvártt, márczius 22-én, 1865. 

nol sVIUTORIA tűzbiztositó társulat alapitó bizottmánya. 
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ÉEppen most jelent meg 
s Kolozsvártt sstedim .N. könyvkereskedésében 

kaphatoó: 

Keresztyén Templomba- és Házba-illó 

Irkölcsi rajzok 
emberi természetből. 

Igy sor egyhaázi-beszéd. 
Irta — részint szorosabb szerzői értelemben; részint tanulmányképp földol- 

gozva, önmagához és közönségéhez idomitva- Mihályi Károly, elébb: 
a dézsi- azután a nagy-enyedi ref. egyházakban lelki-pásztor; most: 

philosophia rendes tanára a nagy-enyedi főtanodánál. 

Első kötet. Áz évi beszéd-sor első fele. Ára 1 frt 80 kr. 

! csont gomb; 

(eg) a-2) 

(s1) (6-6) 
HEiadó birtok. 

Hunyadmegyének Pusztakalán helységében a Hátczegi csináltút mellett a Sztrig. 

térségében, Szászváros, Déva, Hátczegtől 2, Vajdahunyad és az épitendő Arad al- 

vinezi vasut Piskii állomásától 1 mértföldnyi távolságra, van egy körül-belől 200 

holdnyi szántó és kaszátóból álló, kizárolagos korcsmai joggal biró, terjedelmes ud- 

vartelekkel, jó állapotban lévő köből épült udvarbázzal, gazdasági épületekkel, gyü- 

mölcsös és ve eményes kerttel ellátott jószág eladó. A folyamatban lévő legelő elkü 

lönités keresztül vitelével növekszik még e birtok mintegy 40 holdnyi területtel. A 

nevezett jószághoz tartóznak még Kis-Okloson és Felső-Nádasdon jó mivelés alatti 

allodiális szölök és korcsmai jogok, ugy viszont Kitjden és Bosorodon erdő részletek. 

Értekezhetni a vásár iránt tulajdonos g. W. A-val, utolsó posta Szamosujvár. 

JUÜLIUS CIESÁR TÖRTÉNEIE. 
Irta 

III. Napoleon csaszár 
jogositott magyar kiadás. 

rendezték : 

Greguss Ágost és Székely József. 
I. kötet. I-ső füzet. 

Az első kötet ára 
Az egész munka előfizetési ára 

I. Napoleon első trónlemondása. 
Eiba sziget. Visszatérés, 

Thiers M. A. után francziából forditva. Ára e frt. 

TARTAROFF HERCZEGNŐ vagy a CZARNÓ LEÁNIYA. 
Történeti regény két kötetsen. Irta Mühlbach Luiza, forditotta B. 

Ára 2E forint. 

E nemcsak történeti hűséggel, de folytonos érdekességgel irott mű egyik 
legjelesbje a hazánkban is kedvesen ismert irónönek. Minden sorából az 
akkori orosz udvar hű tanulmányozása tünik ki, s minden lapja - az 
eleven irmodort nem is emlitve — a legfeszültebb kiváncsot gerjeszti fel, 
mig az újan meg újan feltünő eredeti alakok a legvalódibb műélvet nyujt- 
ják az olvasónak. 

.frt. 
0 irt. 

Tartáiamomm. 
Első kötet: Dolgorucki Natalie grófné, Münnich gróf. Osztermann gróf. Az 

összeesküvés éje. Meghiusult remények. Leopoldowna Anna kormányzónő. A kegyencz- 
nő. Erzsébet berczegnő. Összeesküvés. Az intés. A báléj. A rajz. Az összeesküvés 
éje. Az ártatlanok álma. A jutalom napja. Büntetések. A czárnő udvara. Lapuschkin 
Éleonora. Az esküvő. Képek és jelenetek. A czárnő halála. 

Második kötet: A varázskert. A levelek. A bal, mint diplomatiai veszeke- 

dés tárgya. Hal vagy ellenség. Ganganelli pápa (XIV. Kelemen). A pápa szorakozás 

órája. A halálitélet. Bernis bibornok ünnepélye. A rögtönzőnő. A búcsu. Egy hű áruló. 

Orlow Alexis. Corilla. A szent alkuszok. Sic tranvit gloria mundi. A vápó. A betörés. 

Cselszövények. Levél, mely halált hoz. Az orosz tiszt. A várakozás. Ő!. Intés. Az 

orosz hajóraj. Zárszó. 

, . A e 

altalános VENVKÖNIV MzátalánosPOLGARITOR 
HN-diik füzete 

mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 

jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 
sitó jegyzetekkel ellátva. 

Irta Hilibi HALLER KÁROLY, 
a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- 

reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az 
igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

Egy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. 

Emléldapok Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. akademia és 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
Boritékba füzve 40 kr. 

Az erdélyi mmzemmegylet évkönyvei. 
Lső kötet: (1860—61. 4-rét 26. 158 Lyr . .na. did frte 70 kr. 

II-dik kötet: 3 rajztáblával. (1862-63. 4-rét 147 1.) 1 frt 60 kr. 
III-dik kötetének I-ső füzete, 16 tábla könyomatu rajzzal. 

l Ára 2 frt 50 kr. 

(95) a5) 
Tordamegyében, Mező-Szakálon 200 

bold birtok , belső-telek hozzá járuló épü- 
letekkel Szent-György naptól 3 évre bérbe 
kiadó. Értekezhetni Kolozsvártt b. ma- 
gyarutcza 430 sz. alatt. 
CSATTH ENDRE, II.od éves jogászszal. 
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(86) a 
Vendégfogadó kladás. 

kKárolyfehérvárott a ,NAPHOZ" 
ezimzett nagy vendégfogadó, több vendég- 
szobákkal, jó istálókkal, s nagy mulató- 
kerttel, ez évi Szent-György napjától kezd- 
ve, három vagy több évekre is kiadó. Ér- 
tekezhetni ott helyben a tulajdonosoéval, 
vagy Kolozsvárott, b. királyuteza 20 
sz. alatt Sárdi Miklós jogászszal. 

(s7) G2) 
HEladó haz. 

Bel középutczában a 462 számu eme- 
letes ház eladó. Értekezbetni ugyanott alól. 
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(a-3) (92) 
Pályázati hirdetmény. 
Az ürességbe jött marosujvári bányász 

zenekarmesteri állomásra, melyhez 300 
0.f. évi fizetés, kényelmes szállás, s kar- 
megsteri ügyesség által szerezhető mellékes 
jövedelem is járul, pályázás hirdettetik. 

Ezen állomást elnyerni kivánók „zene- 
képességie s feddhetlen jellemrőli hiteles 
bizonyitékokkal ellátandó folyamodványai- 
kat –bérmentesen—folyó évi ápril végéig, 
a sótiszti elnökséghez nyújtsák be. 

M.-ujvártt, 1865 márcz. 14-én 
a ZENE-BIZOTTMÁNY. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

me Mai számunkhoz van csatolva a „Növendékek lapnja" mutatványszáma és előfizeté
si felhivása.


